
      
 
 
 
 

           

Weöres Sándor 
    Tíz lépcs�   

 

Szórd szét kincseid - a gazdagság legyél te magad.  
Ny� dd szét díszeid - a szépség legyél te magad.  
Feledd el mulatságaid - a vígság legyél te magad.  
Égesd el könyveid - a bölcsesség legyél te magad.  
Pazarold el izmaid - az er�  legyél te magad.  
Oltsd ki lángjaid - a szerelem legyél te magad. 
� zd el szánalmaid - a jóság legyél te magad.  
Dúld fel hiedelmeid - a hit legyél te magad.  
Törd át gátjaid - a világ legyél te magad.  
Vedd egybe életed-halálod - a teljesség legyél te magad. 
 
                        Az élet tanításai 
 

Mihelyt nincs többé igényed élvezetre:  
megtudod a szakadatlan élvezet módját és nem élsz vele.  
Mihelyt mindegy, hogy meddig élsz:  
megtudod a földi örökélet módját és nem élsz vele.  
Mihelyt belátod, hogy az emberiséget nem kell boldoggá, békéssé, bölccsé tenni:  
ennek módját is megtudod és nem élsz vele.  
Mindaz, ami legkívánatosabbnak látszik: a leger� sebb méreg. 
A világot pokolra hajítaná.  
"Mihelyt nem kell: mindenem a tied" - ez az élet vásárcsarnokának felirata.  
 
                          A szeretetr� l 
                       
A változatlan létezés a változó életet nem óhajtja, nem is utálja, hanem magába foglalja, mint a fészek a benn 
tátogó madárfiókákat, érzés nélkül és mégis végtelen szeretettel.  
            

Éppígy, aki gyökerét az élett� l a létbe helyezte; a fejl� d� n nem ujjong, az elvesz� t nem siratja; senkin sem 
kíván segíteni; mindent egyformán, érzés nélkül és végtelenül szeret.  
             
Rajongás nélkül dicsér és undor nélkül kifogásol, mert az életnek bármely dolga végs�  fokon se-jó se-rossz; 
semmi sem különb semminél, csak az útnak más-más szakaszai vannak.  
 
                             A jóságról 
                    
Ne kívánd senki szeretetét. Ne utasítsd el senki szeretetét.  
             

Úgy áradjon szereteted, mint a t� z fénye-melege: mindenre egyformán. Akik közel jönnek hozzád, azokra több 
essék fényedb� l és melegedb� l, mint akiknek nincs szükségük terád. Családtagjaid, mindennapi társaid s a 
hozzád fordulók olyanok legyenek számodra, mint a kályhának a szoba, melynek melegítésére rendelik. 
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"Még mindig abban a lendületben vagyok…" 
- interjú Seb�  Ferenccel - 

 

     A Seb� -együttes vezet� jének, zenetörténésznek, 
a Hagyományok Háza szakmai igazgatójának 
érdemeit nem lehet eléggé hangsúlyozni, a népzenét 
széles tömegekkel ismertette és szerettette meg. 
 

– Mikor került kapcsolatba a népzenével? Mikor volt 
az a pillanat: Na, nekem ez kell! Nem kell a 
klasszikus, vagy nem olyan szinten, nem kell a 
rockzene, semmi más, csak a népzene.  
     – Nem hiszem, hogy a zenét ilyen kategóriákra 
kellene osztani. Ha a mai ember igazán a zenére 
kíváncsi, akkor nem mondhatja, hogy csak a barokk 
zene van, és akkor már Schumannt nem is hallgat. 
Sokféle zene van, s ez a nagy választék sokféle igényt 
képes kiszolgálni. A "fogyasztó" legfeljebb a 
hangulatai szerint válogat. Korunkban még mindig az 
az éppen "trendi", hogy sokszín�  anyagból 
válogathatunk. Nem mindig volt ez így. A romantika 
el� tt például egyáltalán nem hallgattak régi zenét az 
emberek. Ezt Mendelssohnék hozták divatba Bach és 
Händel m� veinek el� ásásával. Ma úgy mondanánk: 
remek "marketingmunkával eladták" koruknak a régi 
zenét. És ez azóta is tart. (Most akarják egyes újító 
magyar politikusok beszüntetni a zeneiskolákban a 
klasszikus zene tanítását. Hogy nekünk miért az 
ilyesmikben kell az élenjárni?!)  
     A népzene a régi zene titkainak, technikai 
fogásainak utolsó forrása. Ez az egész heterogén 
hagyományanyag sokféle stílust � riz, több 
évszázadnak a divathordalékait rögzítette valamilyen 
módon. Ezeket ma még mindig lehet él� ben 
tanulmányozni. A csapda ott van, hogy mire ezt 
mindenki megérti, addigra elmúlik. Mire 
rendelkezésre állnak a szükséges eszközök, addigra 
már nem lesz mit fölvenni. (...) 
     Napjainkban a régi zene el� retolakodott. Az ember 
maximum Mozartig hallgat zenét. A romantikából egy 
kicsit elég lett, túl sokat hallgattuk, már Bartókék is 
elteltek vele, ezért vágtak újabb csapásokat. Én 
Bartókot is hallgatok. Nagy a felhozatal. Ez meg azt a 
veszélyt hordozza, amit a svéd gyerekvers fogalmaz 
meg: "Bélyeget gy� jtöttem. Egyszer apám hozott haza 
egy kilót. Azóta nem gy� jtök bélyeget." Ez a dömping 
már elképeszt� . Lélektanilag is lehangoló hatású. 
Évekig hörögtünk, hogy népzenei kedvenceinknek 
nincsenek felvételeik, pedig milyen jó lenne. Még 
mindig abban a lendületben vagyok, hogy ezeket ki 
kéne adni… Aztán nézem a ránk öml�  választékot, és 
már nem veszek semmit. (...) 
     – Hogyan lett önb� l népzenész? 
     – El� ször klasszikus zenét, csellót és zongorát 
tanultam Székesfehérvárott a zeneiskolában. 
Akkoriban még teljes g� zzel m� ködött a zenetanítás. 

Ez arra jó volt, hogy a gimnáziumi és a m� egyetemi 
zenekarban játszhassak. (...) Egyetemistaként nyári 
gyakorlatokon vettünk részt, ásni, kubikolni, 
betonozni kellett meg mindent, ami az 
építészszakmánkhoz tartozott. Egy-két nyarat 
Hajnóczi tanár úr nemzetközi régészeti ásatásain 
töltöttem Aquincumban. (Akkor akarták beépíteni a 
római város még feltáratlan nyugati részét, így 
szükség volt egy gyors elhárító kutatásra). Ott 
összever� dtünk mindenféle nemzetiség�  diákkal, és 
esténként énekeltünk. Mindenki énekelte a saját 
népdalait, mi pedig énekeltük, gitároztuk a József 
Attila-dalaimat. De hát lesült a pofánkról a b� r. Mi az, 
hogy mi, Bartók és Kodály országának polgárai nem 
tudunk magyar népdalokat? Összenéztünk Bélával, 
majd elkezdtünk kutakodni. A Néprajzi Múzeumban 
azt kérdezték: "Minek az maguknak, hiszen nincs is 
hozzá végzettségük?" Tovább tipródtunk. Egy javaslat 
alapján elmentünk Martin Györgyhöz, aki olyan tudós 
hírében állt, aki nem dugdossa az anyagát az 
érdekl� d� k el� l. Így is történt. Sorra szedte el�  a 
felvételeit. Mi meg csak hallgattuk a mez� ségi, 
gyimesi és egyéb, számunkra ismeretlen zenéket.  
     Ezekb� l kezdetben feldolgozásokat készítettünk 
(két gitárra és énekhangokra), s úgy játszottuk a 
dalokat. A feldolgozások kvintpárhuzamai és egyéb 
akkori megoldásaim inkább a régi zene világát 
idézték, a korai többszólamúság eszközeit. (...)  Persze 
egyre jobban izgatott bennünket maga az eredeti 
népzene. Elkezdtük az öntevékeny képzést, Martin 
György segítségével. Hajnalokig mesélt nekünk, 
megmutatta az el� dök lejegyzéseit, tanulmányait, 
majd munkát adott. Odaadta a szalagjait, hogy 
lemásoljuk, de megadta az adatközl� k címeit is, és 
arra inspirált, hogy menjünk le falura, kérdezzük ki mi 
is ezeket a zenészeket a magunk szempontjai szerint, 
és ami felvételt készítünk, azt vigyük vissza neki. Úgy 
mentünk oda, hogy már tudtuk, mit akarunk hallani, 
figyeltük a vonózást, a tartást, a technikát, a cifrázást. 
Így felkészülve már tudtunk kérdezni.  
     Így kezdtünk el magunk is gy� jteni. Amikor végre 
megszólalt a kezünkben a muzsika, már éreztük, hogy 
ez ugyanolyan jó és tanulni való zene, mint a 
klasszikus, csak egy másik korszak, másik m� faja. A 
tanulást nem lehet megkerülni. Végig kell járni ezt az 
utat, de az írástudománnyal együtt. Nem az van, hogy 
lekagylózzuk a zenét, vagy leakasztjuk a lejegyzett 
kottát, mert a hangrögzítés és kottaírás csak egymást 
kiegészítve hatásos. 
 
(Részletek abból az interjúból, amelyet a m� vész Lehotka 
Ildikónak, a Papiruszportál Internetes lap riporterének 
adott 2006-ban) 
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M E G H Í V Ó 
 

Ádvent a könyvtárban 
 

Közrem� ködik: 

Seb�  Ferenc és együttese 
 

Seb�  Ferenc népihangszeres, énekes, zeneszerz� , a legendás Seb�  együttes alapítója, a budapesti 
Hagyományok Háza szakmai igazgatója 

 
FIGYELEM! 

Megváltozott id� pont: december 9.-én, a hónap második vasárnapján, 18:00 órakor 
 

Az el� adás helyszíne: Bécs 6., Capistrangasse 2/15 
 

 
 

     Seb�  Ferenc 1947. február 10-én született Szekszárdon. A Budapesti 
M� szaki Egyetem építész karán diplomázik (1970). Németül és angolul 
társalgási szinten beszél. 1971–73 között az Országos Széchényi Könyvtár 
építésze. Berek Kati hívja a 25. Színházba, ahol építészeti munkája mellett 
mint zeneszerz� , el� adó és zenei vezet�  tevékenykedik (1970–73).  
     Évfolyamtársával, Halmos Bélával megalakítja a Seb� -együttest. Martin 
György hatására azonnal bekapcsolódnak a gy� jtésbe. Céljuk, hogy a 
megismert zenéket eredeti formájukban el is játsszák, Így válnak a hazai 
hangszeres népzenei és táncház mozgalom elindítóivá. 
     A Bartók Táncegyüttes zenei vezet� je. Eközben a F� városi M� vel� dési 
Ház körtermében kialakítja a táncház életképes változatát. Hamarosan 
megalakul a Seb� -együttes két klubja is: a zártkör� , m� egyetemi R-klub és a 
zuglói Kassák-klub. Tv-m� sorokat készít (Cimbora, Muzsikáló szerszámok, 
Aprók tánca).  
     1973–80 között a Népm� velési Intézet kutatási osztályának el� adója. 
Országos táncházvezet� - és zenésztanfolyamot alakít (tanítványok: Muzsikás, 
Téka, Ökrös stb.). 
     1984-ben feln� tt fejjel beiratkozik a zeneakadémia Kodály alapította zenetudományi szakára. 1989-ben 
zenetörténet-tanári diplomát szerez, majd a szakdolgozat (Vikár Béla népzenei gy� jteménye) megírása után 
zenetudósi oklevelet. Ezt követ� en a Bartók Béla Zenem� vészeti Szakközépiskolában, majd a zeneakadémia 
zenetudományi szakán tanít népzenét. Egyidej� leg az MTA Zenetudományi Intézetének munkatársa, létrehozza a 
Zenetudományi Intézet nagy népzenei gy� jteménye, a Népzenei Típusrend számítógépes nyilvántartását. 
     1991-t� l a Magyar Televízióban megrendel�  szerkeszt� . Megszervezi a népzene, a néptánc és a régi zene 
m� fajainak képerny� re kerülését (Nyitott Stúdió, Zenelánc, Ó-Európa, Hagyomány� rz� k, Martin György 
gy� jtéséb� l, Musica Historica és Ünnepi ének cím�  sorozatok). 
     A rádió és a televízió nívódíjasa. A táncház mozgalom szervezéséért 1978-ban (Tímár Sándorral és Halmos 
Bélával megosztott) Állami Díjat, 1995-ben a Magyar M� vészetért Alapítvány, 1996-ban (Tímár Sándorral és 
Halmos Bélával megosztva) a Budapest Klub Planetáris Gondolkodásért díját kapja. 
     1996 decemberét� l a Magyar Állami Népi Együttes m� vészeti vezet� je. Ebb� l a helyzetb� l alkalma nyílik az 
intézményesítési terv újraindítására. Kidolgozza a nemzeti intézmény rangjára emelt együttes új m� vészeti és 
m� ködési koncepcióját. Javaslatának lényege szerint a színházi m� ködés mellé kapcsolódó két új tevékenység (a 
hagyománygondozás és a közönségszolgálat) lehet� vé teszi egy új intézmény, a Hagyományok Háza 
megalapítását. Kitartó utánajárással, és f� ként saját bevételeik terhére létrehozza a Hagyomány� rz�  M� helyt, 
valamint egyszeri miniszteri támogatás segítségével az Ethnic hangstúdiót és a Martin Médiatárat. A médiatár és a 
m� hely fejlesztését már a stúdió jövedelmeib� l fedezik.2002. február elsejét� l – pályázat útján – a Hagyományok 
Háza szakmai igazgatója. A Magyar M� vészetért és Pro Cultura Urbis díj kitüntetettje. 
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Mengyán András 

Polifonikus vizuális tér 
 
(Részletek a képz� m� vész el� adásából, amely a Magyar M� vészeti Akadémián, 2007. október 25-28 között megrendezett 
VII. Nemzetközi Fényszimpóziumon hangzott el). - Jelen lapszámunkat Mengyán András festményei és installációi 
illusztrálják. 

Tudom, hogy közülünk sokan ismerik Budapestet. Ennek 
ellenére meg szeretném hívni a tisztelt kollegákat és a 
vendégeket egy nagyon rövid képzeletbeli sétára a városban. 
Kezdjük onnét, ahol most vagyunk, a Magyar M� vészeti 
Akadémia székhelyér� l. Lemegyünk a Bécsi útra, majd innét a 
Margit hídon át, élvezvén a Duna folyamát és a panorámát, a 
Parlament mellett elhaladva a belvárosba érkezünk. Sétánk 
során számtalan különböz�  dolgot tapasztalunk egyszerre, egy 
id� ben és egymás után. Autók, buszok robognak, emberek 
rohannak el mellettünk, galambok és verebek röpködnek, 
kiáramló friss illatot érzünk a pékségb� l, fékcsikorgás zaja 
� rjít meg bennünket, miközben egy friss croissant-t 
majszolunk. Ahogy járjuk a város utcáit, a legkülönböz� bb 
impulzus ér bennünket. Mi magunk, akik itt élünk, de a 
turisták is azt szokták mondani Budapestr� l, hogy a világ 
egyik leggyönyör� bb városa, annak ellenére, hogy ugyan 
koszos, sok az elhanyagolt ház, és még több a hajléktalan. 
Ezek mind általános klisék a városról, s így az a kérdés 
fogalmazódik meg bennem: hogyan vagyunk képesek 

olyasmir� l általános képet alkotni, amit amúgy sohasem látunk egyben? Milyen mechanizmusok generálják ezt az 
összhangzatot, ezt az arculat-kialakulást?  Röviden, felszínesen válaszolva e kérdésre, azt mondhatnók, hogy 
agyunk a tapasztalatokat, az információ-szekvenciákat integrálja és megalkotja a személyünkre szabott város 
image-t. De képzelegjünk tovább, és tegzük fel, hogy az egész város és a benne történ�  események mind áttetsz� k. 
Mint, mondjuk, egy komputer-tomográf vagy más egészségügyi berendezés felvételei. Az, amit vizuálisan 
érzékelünk, kaotikusnak és kiszámíthatatlannak t� nhet, de mégis valamennyien többé-kevésbé el tudunk igazodni 
rajta. Mindez az átalakítás az agyunk leleménye és szüleménye. 
     Egy ilyen séta késztetett arra, hogy a következ�  kérdésekre keressem a választ:  
a) Hogyan lehetséges - ha egyáltalán lehetséges - megérteni az egyidej� leg észlelt környezet sokrét� ségét, 
min� ségi változásait és aspektusait? és  
b) Vajon van-e lehet� ség ennek az egyidej�  észlelésnek a vizuális kifejezésére? 
(...) 
     Felfogásom szerint sétánk alkalmával valamennyi szervünk aktív és a környez�  eseményeket egy id� ben 
érzékeli. Mivel az események változnak, és mi is mozgásban vagyunk, az egy id� ben észlelt ingereknek csupán a 
szekvenciáit érzékeljük. De mivel tudjuk, hogy környezetünket mégis holisztikusan fogjuk fel (a holisztikus 
kifejezés a görög holos szóból ered és teljességet jelent - szerk.megj.), ez azt jelenti, hogy agyunk integrálja és 
kiegészíti a hiányzó információt. 
     Ahhoz, hogy példánk esetében a várost "átlássuk", a felfogott szekvenciák ezreire, millióira és természetesen a 
magunk térbeli mozgására is szükség van. Ez mozgásban való látást és többnéz� pontú megfigyelést feltételez. 
     A polifónia fogalma közismert, magyarul többszólamúságnak nevezzük. (A zenében már rég, de a vizuális 
m� vészetekben ma is alig ismert ez a fogalom). 
     A tér fogalma az én megközelítésemben az a véges és végtelen színpad, ahol az események történnek és ahol a 
tér maga részese annak. 
     A vizuálison pedig azt értem, amit a küls�  és bels�  ingerek révén vizuálisan érzékelünk. 
     Az el� bbi fogalmak mellett az id�  és a fény fogalma is fontos a téma megértéséhez. Az id�  az ami a történések 
"mikro"-jára ad választ, a fény pedig a vizuális érzékelés egyik alapforrása. 
     Számomra a vizuális téri többszólamúság, azaz a polifonikus vizuális tér a térben zajló események önálló, egy 
id� ben és egymás után történ�  összhangzatát jelenti az érzékelés szempontjából. (...)  
    
   Mivel a sétánk alkalmával egyszerre a legkülönböz� bb dolgokat tapasztaljuk térben és id� ben, amelyek ráadásul 
 



II./8. 2007 november                                                                                                                5. 
  

 

 állandóan változnak, ez predesztinálta és predesztinálja munkáimnál azt a megközelítést, hogy figyelembe 
 vegyem a részek id� ben és térben lév�  viszonyát, és hogy viszonylatokban és alternatívákban gondolkodjam. 
     Ahhoz, hogy az egymást követ�  egyidej� ségeket és a többszólamúságot vizuálisan ki tudjam fejezni, olyan 
fogalmakat kellett keresnem, amelyek segítségemre lehettek a fenti kérdések megválaszolásában. Ennek 
érzékeltetésére próbáljuk meg ellényegíteni a sétánk alatt tapasztaltakat, s akkor olyan fogalmaknál kötünk ki, mint 
a mozgásban való érzékelés, térbeliség (sztereometria), egyidej� ség (szimultaneitás), egymásutániság, 
transzparencia, szegmentáció, multidimenzió, többnéz� pontúság, vagy rétegeltség. 
     Valamennyi munkámban a fenti fogalmak és 
ezek vizuális vetületei külön-külön vagy együtt 
jelennek meg. Mivel rám a filozófiai, gondolati 
megközelítés jellemz� , többnyire elvont 
(geometrikus) formanyelvet használok 
elképzeléseim megvalósításához. Ez azonban nem 
zárja ki azt, hogy alkalomszer� en a célnak és a 
helynek megfelel� en tematikus (leíró) 
formanyelvet használjak. 
     Ezek után a munkáimnál arra kell ügyelnem, 
hogy olyan szituációkat teremtsek vizuálisan, 
amelyek térben helyezkednek el, és hogy a 
bennük lev�  valamennyi elem különböz�  
néz� pontból mutatkozzék meg. A másik feladat 
az, hogy az elemek szerves összessége virtuális 
mozgást generáljon. Ha visszaemlékezünk 
sétánkra, ott is mindenkor csupán részeiben 
fogtuk fel környezetünket. Munkáim egy részénél ez vezetett a szegmentált formák használatához (más 
munkáimnál egyéb megoldást használtam a polifónia vizuális kifejezésére). A szegmentált, két dimenziós vagy két 
dimenzióssá alakított elemeket transzparens térformák hordozzák, amelyeket olyan távolságra helyezek el 
egymástól, hogy a szemlél�  a hiányzó részeket szemmel vagy tényleges mozgással érzékelje (emlékezzünk agyunk 
kiegészít�  képességére). Ez a formai összhatás mozgást szimulál, mivel a forma-szegmens egyik része az egyik, a 
másik része pedig a másik transzparens térformán helyezkedik el. Ily módon az id� , mint tényez� , szerves részévé 
válik a konstrukciónak, anélkül, hogy fizikai mozgást tapasztalnánk. Ekkor keletkezik egy olyan forma-

összhangzat, amely már se nem három, se nem négy 
dimenziós, hanem valahol a kett�  között található, amit én 
fragmentált vagy tört dimenziónak nevezek.  
(...) 
     Közhely, hogy a vizuális kifejezés alapfeltétele az, hogy 
a munka a szemlél�  számára látható legyen. Ez 
predesztinálja a fény jelenlétét. A látható fénytartomány 
szintén evidencia, hiszen azt mindenki érzékeli, akinek ép 
látásszerve van. Számomra azonban a kérdés az, hogyan 
tudnám érzékeltetni a formák és a színek világát a sötétben? 
A fizikusok által feltérképezett fény teljes spektruma ismert, 
így hát nem volt más dolgom, mint kiválasztani a számomra 
legmegfelel� bbet. Választásom az ultraviolet (UV) fényre 
esett. Használata, amely ma körülbelül húsz éves múltra 
tekint vissza, óriási meglepetéseket okozott. Az elkészült 
festményeim, plasztikáim és environmentjeim e módszer 
hatására teljesen átváltoztak, mintegy spirituális tartalmat 
nyertek. A kés� bbiek során pedig ezt a spirituális 
lehet� séget igyekeztem tudatosan alkalmazni. Ily módon egy 
csapásra két legyet ütöttem: munkáim világosban és sötétben 
egyaránt láthatókká váltak, de különböz�  vizuális és 
spirituális felhanggal. Sötétben a képek, plasztikák és 
installációk a lebegés érzetét keltik a szemlél� ben, valamint 
azt, mintha maga is lebegne. (...) 
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Bárdos Kinga (1985) 
          

           Spleen 
           
Beomlott a tudatosság kútja, 
s nem a mennyország volt, amit láttam. 
A romlás kertjében démonok táncoltak, 
s mint alagút végén a fényt, úgy imádtam. 
 
Talán hinni kéne: végtelen létben, 
fura istenekben, megbocsájtásban ... 
Lángcsóvával sújtottál a jégre, 
s megtört istenn� ként álltam a Ragyogásban. 
           

         Múló álom 
            
Testemre fess múló életképet: 
Mély titok-óceánt, azúrkéket, 
aranyló homokba szürke sziklát. 
 
Víz tükrébe bíbor hajnalt, 
felh� k közé síró angyalt, 
napsugárból fényes szikrát. 
 
Bársonyzöld ligetbe kristálytavat, 
büszke hegy ormára örök havat, 
tiszta tájaknak misztikus báját. 
 
Márványfehér szell� -leplet, 
érintetlen édenkertet, 
örök élet almafáját. 

 

    
 
 

Mizser Attila (1975) 
   

               avítt szonett  
   

a tender él habár kopik a sarmja 
az anyagban ma minden értelem 
rétegben tart de halál szégyellem 
e könny�  szerben hogy lelek szavakra 
 

most lapályon (de ez a kegyelem) 
hogy nincs nincsen a telefon kinyomva 
ki gondolná hogy én voltam idolja 
nincs verdám mi teper a terepen 
 

büszke nyomorult voltam én ma fáj 
hogy nem látom okát helyét ha száz 
gazdag egy lapban jaj mit� l tolong 
 

és máshol másfokon csupán a poszt oly 
népszer�  amit dicsér a tanár 
s otthon modern helyett modellre gondol 
        

    
           
               párhuzam  
           

eláll az majd ha elállnak t� le 
minden reggel frissen a marketek 
mi a polcok rendjén mérgel� dünk 
kedvesem most akkor hogy is van ez 
 

másként szól a két történet róla 
de nem direktíva a párhuzam  
rég volt amikor el� ször gy� ztünk 
nem gondolunk ma rá már morcosan 
 

most csupán mólésan referálunk 
mint pult mögött a másik eladó 
ráállunk hát ügyet nem csinálunk 
 

kedvessége pediglen megható 
mi most azt egészen másnak látjuk 
egy id�  után tudjuk nem való 
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Z. Németh István (1969) 
               

     Elveszett univerzum  
           

tört sziluettek szikraes� ben 
forró ködben vasorgonák 
sz� l� szemben napsugár alszik 
a fázás testté lényegül át 
 
szócsendülések a csend könyvében 
tánclépésben csontfigurák 
szilvamagban születés készül 
ég feje fáj kér holdpirulát 
 
virágszirmok a mézbe ragadva 
emlék t� nik holtlila-halvány 
kristálytálak szénceruzák közt 
felzizeg egy kék pénzesutalvány 
 
r� t csigaházból bújik a hajnal 
füstkígyó fojt nincs mire várni 
hársfavirágból légbuborékok 
hatalmas ágon törpekanári 
 
láncszemekben ha megért a látás 
lágy zene hallgat minket ígérem 
akár egy elveszett univerzum 
szívünkben kivirágzik az éden  
              

       
 

 
 
 
     Kavicsok 
         

úgy bugyolál be az � sz 
szín kopik szó elered 
látnivaló se marad 
 
pókhálók h� sugarak 
között még elid� z- 
nek a kékhátú bogarak 
 
vajkörték s viperák 
üvegcsiga ha cseng 
szélüzenet megel� z 
           

* 
            

� sz bugyolál be de úgy 
f� nek a szép kavicsok 
egy kutya még megugat 
 
partra kimászik a rák 
s hangversenyzongorák 
túlfeszítik a húrt 
 
rézágyú-recsegéssel 
lázmér� -csobogással 
támad a november 
 
sz� l� fürt már szemereg 
ökörnyál még csavarog 
nincs soha elcsitulás 
 
 
Pénzes Tímea (1976) 
          
         Megfert� zlek  
                    

becsukom szemem és h� séget ígérek 
a hazugságok küszöbén 
kipofozom és lepontozom életem 
kifeszítem magam pókhálódra 
falj fel! úgysem leszek tiéd 
de legalább megnyugtatlak 
leragasztom mosolyom 
gondolatmenetem kiakasztom a f� téri szoborra 
hogy megbotránkozhasson a járókel�  
hogy hányingere legyen a kukásnak 
hogy a közönségesség gyönyörét 
beleültessem a fejekbe 
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Zongoram� vészn�  a kamarakoncert sztárja 
   

     Ezzel a címmel közöl lelkesen dicsér�  kritikát a Passauer Neue Presse 
október 1.-i száma Joó Imola zongoram� vészn� , a Bécsi Zenem� vészeti 
Egyetem docens professzora zongorakoncertjér� l, amely a Németországbeli 
15. Wolfsteini Kultúrhetek megnyitóján hangzott el. 
       "Pedig nagyszer�  fellépése után elmesélte, nedvesség jutott a zongorába, 
s emiatt a gyors passzusok játszása közben úgy érezte magát, mint Niki 
Lauda, amint leblokkolt fékkel versenyez" - írja a kritikus, hozzátéve, hogy a 
m� vészn�  játékától elvarázsolt közönség mindebb� l semmit sem észlelt, épp 
ellenkez� leg, "elb� völten hallgatta" Mozart D-moll zongoraversenyét Joó 
Imola el� adásában. 
       Joó Imola, a Bornemisza Péter Társaság vezet� ségi tagja újabb 
nemzetközi sikerének különösképp örülünk és gratulálunk neki. 

   Joó Imola a koncert el� tt koncentrál 
 

                                                          
˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜˜ 

Elhunyt Norman Mailer  
 
     Életének 84. évében november 10-én New 
Yorkban elhunyt Norman Mailer amerikai 
regényíró, újságíró, forgatókönyvíró és rendez� . 
Pályafutása során 
kétszer kapott 
Pulitzer-díjat, és 
elnyerte az amerikai 
könyves szakma 
legrangosabb elisme-
rését, a National 
Book Awardot is. 
Mailer 1948-ban, alig 
25 évesen lett 
világhír� , amikor 
megjelent "Meztele-
nek és Holtak" cím�  
regénye. A m�  a II. 
világháborúban a Csendes-óceán térségében 
harcoló amerikai katonák életét mutatja be. Mailer 
is részt vett a harcokban, kés� bb err� l az 
id� szakról azt mondta: "ezek voltak életem 
legszörny� bb évei, de ugyanakkor a 
legértékesebbek is". Több mint 40 könyvet írt 
különböz�  témákban és stílusban, legutóbbi 
regényét, a "Várkastély a vadonban"-t több mint 
hat évtizedes munka után fejezte be.  
     Mailer köteked� , szókimondó, öntörvény�  
ember képét alakította ki magáról: gyakran 
berúgott, verekedett, kábítószerezett. Hatszor 
n� sült, kilenc gyereke volt, a második feleségét 
majdnem agyonszúrta egy részeges mulatság 
közben. A modern eszközökt� l annyira 

idegenkedett, hogy miközben az írók többsége már 
írógépet vagy számítógépet használt, �  még mindig 
tollal írt. A technológiát általában alattomosnak, 

eler� tlenít� nek és 
lehangolónak tartotta. 
     Mailer kés� bb in-
kább az újságírással 
kezdett foglalkozni, 
és ebben a m� fajban 
az ötvenes évek köze-
pét� l egyre nagyobb 
elismertségre tett 
szert. Radikális publi-
cisztikájában támadta 
a politikát, szót emelt 
az emberi jogokért, a 
liberális eszmevilá-

gért. 
     Az 1970-es években számos, a széles 
olvasóközönséget érdekl�  témával foglalkozott: 
könyvet írt a holdra szállásról, megírta Marilyn 
Monroe életrajzát, feldogozta Muhammad Ali és 
George Foreman nehézsúlyú ökölvívók egyik 
összecsapását. A "The Prisoner of Sex" (A szex 
rabja) cím�  írásában a n� i emancipációt kritizálta. 
1979-ben jelent meg az újabb nagy sikert meghozó 
tényregénye, "A hóhér dala", melyben egy 
kivégzett gyilkos, Gary Gilmore igaz történetét írta 
meg. 
      Képünkön Mailerrel szemben Muhammad Ali 
ökölvívó látható, akit akkor még Cassius Claynek 
hívtak.
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id. Orbán István 
� szi vetés a bécsi ugaron 

 

     Berzsenyi Dániel "Közelít�  
tél" cím�  verse juthat 
eszünkbe a hirtelen rosszra 
fordult id� r� l, de hiszen 
javában benne járunk már a 
novemberben; itt az ideje, 
hogy az � sz nevezetesebb 
magyar kulturális 
eseményeir� l szóljon a bécsi 
krónikás. 

 

     A Bornemisza Társaság október 7-én indította el 
2007/2008-as rendezvénysorozatát. Dr. Stark János, 
a Magyar Tudományos Akadémia történelmi 
kutatóintézetének tagja, a háború után szovjet 
beavatkozásra Magyarországról elhurcolt vagy 
elt� nt polgári személyek azonosságának és 
számának megállapításán és személyes történetek 
rekonstrukcióján dolgozik. Példaként Sára Sándor 
err� l szóló filmsorozatának egyik részletét mutatta 
be, Placid bencés atyáról, akit fiatal paptanárként 
lázítás vádjával szovjet bíróság sokévi börtönre 
ítélt, id� s korában szabadult és maga mondja 
történetét, finom iróniával, bölcsen, minden zokszó 
nélkül. 
     November 4-én Dsida Jen� , az alig 31 évesen 
elhunyt, de már életében is kimagaslónak felismert 
erdélyi költ� -író-lapszerkeszt�  születésének 100.-ik 
évfordulójára emlékeztünk. Dr. Mózes Huba 
irodalomtörténész és Dr. Kabán Annamária 
nyelvész (mindkett�  Kolozsvárról Miskolcra került 
egyetemi tanár) számolt be kimerít� en Dsida 
munkásságáról és saját kutatásaikról, irodalmi 
tevékenységükr� l a költ�  hagyatéka 
feldolgozásában. - Dsidáról emlékszik meg 
Koleszárné Vendégh Ildikó is a Másokért Együtt 
októberi számában, a költ� höz méltó halkszavú, 
mélyenjáró, sok jól választott idézettel ékes 
cikkben. - Egészítsük ki azzal, hogy Dsida latinból, 
franciából, románból és erdélyi német versekb� l 
fordított is, és már életében fordítottak az �  
verseib� l is románra. Nemzetiségi korlátokat nem 
ismert; európai m� veltség�  és látókör�  
meggy� z� déses transzilvanista volt, akit újra fel 
kellene fedeznünk. Ehhez ez volt az els�  közelítés. 
     A Magyar Egyesületek és Szervezetek Központi 
Szövetsége a Bécs-Belvárosi (1. Kerületi) 
Elöljáróság és a Budapest 1. Kerületi (Budavári) 
Önkormányzat október 3-án emlékünnepélyt 
rendezett Bécsben a Régi Városháza 
barokktermében Kodály Zoltán 125. születési és 40. 

halálozási évfordulója alkalmából. Meixner Mihály 
zenetörténész ünnepi szónoklata után Samu Éva 
(fuvola), Diószegi Györgyi (ének), Darvassi Andrea 
(zongora) és a Hunyadi Öregdiákok  Énekkara 
(Sebestyén Farkas Ilona és Borhy Csilla 
vezetésével) m� ködött közre b�  és színvonalas 
zenei m� sorral. 
     Ugyancsak a Központi Szövetség rendezte - 
valamennyi ausztriai magyar szervezettel 
együttm� ködve - október 22-én a már hagyományos 
megemlékezést az 1956-os Magyar Forradalomról a 
bécsi Theresiánumban. Az ünnepi beszédet idén Dr. 
Pomogáts Béla, Széchenyi-díjas irodalomtörténész 
mondta; költ� i és zenei kiegészítésr� l a 
Nyugatmagyarországi Egyetem gy� ri karának 
oktatói és hallgatói, valamint Baróthy Zoltán 
zongoram� vész gondoskodtak. - El� z� leg, 19-én 
Mosontarcsán (Andau) 1956-os emlékoszlopot 
avattak fel. A magyarországi szervezetekkel közös 
valamennyi rendezvényen a Magyar Nagykövetség 
és személy szerint dr. Horváth István nagykövet is 
részt vett. 
     A legújabb kori magyar irodalom osztrák részr� l 
ritka figyelemben részesült: a gráci színház tavaly 
lefordíttatta és el� adta Weöres Sándor "Octopus 
avagy Szent György és a sárkány históriája" cím�  
ütemes-rímes, részben "csak" verses színdarabját. A 
terjedelmes, régies nyelvezet� , valószín� leg nem is 
el� adásra szánt költeménynek az eredetit h� en 
követ�  német verzióját Bécs városa 2006. évi 
fordítói díjával tüntette ki, A fordítás ifj. Orbán 
István munkája. 
     A Collegium Hungaricum évek óta ápolja a 
magyar film hagyományait és alkotóm� vészek 
emlékét. Idén a 82 évesen elhunyt Darvas Iván 
legjobb szerepeib� l válogatott. Darvas az 1956-os 
forradalom melletti kiállása miatt börtönben volt, 
majd sokáig nem léphetett fel. Így a többi közt 
különösen érdekes volt a forradalom el� tti egyik 
utolsó filmjében, az 1955-ben forgatott "Gázolás"-
ban és az 1964-ben, szabadulása után készült els�  
szerepében, az "Új Gilgames"-ben látni. 
     A Román Kultúrintézet két tehetséges 
szobrászm� vészt mutatott be: az erdélyi magyar 
Kovács Gézát és a moldvai román Dumitru 
Verdianut, "Feszültségek acélban és k� ben" címen. 
Mindkét m� vész rendkívül er� teljes munkával 
kezeli anyagát, Kovács az acélt, Verdianu a követ, 
néha ötletesen, kifejez� en kombinálva fával. 
Érdekes, újszer�  üzenet volt az erd� kön és 
Kárpátokon túlról - jegyezzük meg a két nevet! 
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     Még egy aktuális évforduló: a magyar 
nyelvterület bizonyára legnépszer� bb, legtöbbet 
olvasott ífjúsági regénye, a "Pál utcai fiuk" 100 
éves lett. Molnár Ferenc saját pesti gimnazista 
emlékeit dolgozta fel ebben a meghatóan egyszer� , 
de fordulatos és humoros történetben, melyhez a 
magyar irodalomban csak Móricz Zsigmond "Légy 
jó mindhalálig"-ja és Karinthy Frigyes "Tanár úr 
kérem"-je fogható. 
     Csak közvetve magyar vonatkozású, de a bécsi 
m� vel� dési panoráma ma már elengedhetetlen része 
az idén lett 20 éves "Bécsi felolvasások" (Wiener 
Vorlesungen) cím� , mindenki számára nyitott 
el� adássorozat, a Bécsi Városháza termeiben. Itt 
hétr� l-hétre több száz hallgató találkozik, értekezik, 
vitatkozik a világ minden részéb� l meghívott 
tudósokkal és közéleti szerepl� kkel, közérdek�  és 

aktuális problémákról. Tavaly 1956-ról is esett szó. 
A sorozatot Bécs város Kultúrosztálya tudományos 
és kutatási csoportja szervezi, Univ.-Prof. Dr. 
Hubert Christian Ehalt vezetésével. 1987-2007 közt 
mintegy 1.000 rendezvényen 3.000 el� adóra 
körülbelül félmillió hallgató figyelt. Érdemes 
megjegyezni a felolvasások vezérprogramját: 
       "A társadalomnak bírálatra van szüksége. 
Bírálathoz elemzés és tudás szükséges. Tudáshoz 
eszmecsere kell. Eszmecseréhez demokratikus 
játékszabályok kellenek. Bírálatot, elemzést, 
eszmecserét naponta újra kell kezdeni". 
     Érdemes végül megjegyezni, hogy a csoport 
eredetileg egy el� adóból állt, kinek feladata az 
egyetemeken és tudományos intézetekben folyó 
kutatatás támogatása volt; neve dr. Varga József, az 
1956-os emigráció valaha talán legjobb koponyája... 

 
 
Sándor Boglárka Ágnes 

Vox populi 
Kolozsvári anzix 

  
     Pechemre, nekem szombat reggelenként épp arra van dolgom, ahol megnyílt a 
legújabb mega-giga-hipermarket Kolozsváron. Er� viszonyok tekintetében 
kijelenthetem, hogy én voltam ott el� bb, mert már körülbelül egy éve járok arra 
szinte minden szombat reggel 10 óra körül. Így történt ez most is, csakhogy ezen a 
reggelen számítottam arra, hogy a nagy felhajtás miatt nem lesz zökken� mentes az 
utam. A szokásosnál korábban indultam el, a Kétágú templomnál felszálltam a 25-ös 
trolira. Bár talán túlzás ilyen nagykép� en kijelenteni, hogy "felszálltam", mert sokkal 
inkább arról van szó, hogy fellökött a tömeg. Valahol a lépcs�  teteje táján meg is 
álltam, onnan tovább se el� re, se hátra, s mint szardíniák a dobozban, araszoltunk. A 
megállóknál az ajtó rendre hátba vágta azokat, akik nem jutottak feljebb a lépcs�  
aljánál, a tömeg pedig csak gy� lt. Végül még felszállt három b� rkabátos, kucsmás atyafi is, onnantól már 
szinte ki sem nyílt az ajtó. Az egyik megállónál, bár a tömeg egy centit se mozdult, az egyik úriember 
jóindulattal bekiáltott a busz közepe felé: 
     – Leszállna valaki? Mire a másik replikázott neki: 
     – Dehogy szállnak itt le. Majd a Mall-nál... Meg akarják nyerni a lakást. – Útitársa nem igazán lehetett 
tisztában a helyi eseményekkel, mert értetlenül visszakérdezett: – Milyen lakást? Mire a másik bizonytalanul: 
– Vagy az autót. Mit tudom én... Harmadik útitársuk levonja a következtetést: – S a végére már egy üveg 
tejfölnek is örülnek. Közben valahol a busz belsejében megszólal egy mobil. Rövid nyüzsgés után n� i hangot 
hallunk: – Igen, itt vagyok a villamoson..., izé, a troliban..., vagy az autóbuszon, jaj, már nem is tudom. Jövök 
már, csak akkora tömeg van itt... A busz közönsége együtt vihog a hölggyel, majd az egyetemi campus 
megállójánál a tömeg egy emberként lehömpölyög. Még egy megállót utazom, a buszban alig néhányan, 
szinte átfúj rajta a szél. Az ablakból visszanézek: épp akkor eresztik fel a lufikat az ég felé. 
                                                                                                                        (Kolozsvári Szabadság, 2007. november 13.) 
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       Tisztelt olvasónk! 
           

      Lapunkhoz ezúttal csekket is mellékeltünk, azzal a kéréssel, hogy lehet� ségei szerint támogassa a Bécsi 
Posta további megjelentetését és a Bornemisza Péter Társaság kulturális-irodalmi munkáját. 
    Hozzájárulását el� re is köszönjük! 
                                                                                                                         Tisztelettel: 
                                                                                                      Dézsi-Szente Zsuzsa, a BPT pénztárosa 
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M  E  D  V  E  S  É G  E  K 
 

Majtényi Erik 
          
           A cammogó  
          

Hegyoldalban dirmeg-dörmög,  
és a mancsán medvekörmök,  
szereti a málnát-szedret,  
örvend, hogyha sokat szedhet.  
 
Most még bocs, de egy-kett� re  
mackó úrfi lesz bel� le,  
s alussza majd téli álmát,  
s szed majd nyáron szedret-málnát.  
 

Mészöly Miklós  

       A bánatos medve  (Rövid részlet)  

"Volt egyszer egy medve, sose volt jókedve. 
Dirmegett-dörmögött, mintha semmi másra 
nem lett volna oka csak búslakodásra. Ha 
mézet nyalogatott, nem volt elég édes. Ha a 
nap kisütött, nem volt elég fényes. Még az 
odúját is sz� knek találta, kint aludt inkább 
egy bokor aljába'..." 

 
Weöres Sándor  
 
      

A medve töprengése  
 
          

Jön a tavasz, megy a tél,  
barna medve üldögél,  
kibújás vagy bebújás?  
Ez a gondom, óriás!  
 
Barlangból kinézzek-e?  
Fák közt szétfürkésszek-e?  
Lesz-e málna, odú-méz?  
Ez a kérdés, de nehéz.  

 

 

 

József Attila    
       

                      Medvetánc  
 

Fürtös, láncos, táncos, nyalka, 
Aj de szép kerek a talpa!  
Hová vánszorogsz vele?  
Fordulj a szép lány fele!  
Brumma, brumma, brummadza.  
 
Híres, drága bunda 
rajtam,  
Húsz körömmel magam 
varrtam.  
Nyusztból, nyestb� l, 
mókusból,  
Kutyából meg farkasból.  
Brumma, brumma, brummadza.  
 
Gyöngyöt � szig válogattam,  
Fogaimra úgy akadtam.  
Kéne ott a derekam,  
Ahol kilenc gyerek van.  
Brumma, brumma, brummadza.  
 
Azért járom ilyen lassún,  
aki fest� , pingálhasson.  
A feje a néninek  
éppen jó lesz pemzlinek.  
Brumma, brumma, brummadza.  
 
Kinek kincse van fazékkal,  
mér a markosnak marékkal.  
Ha nem azzal, körömmel,  
a körmösnek örömmel.  
Brumma, brumma, brummadza.  
 
Szép a réz kerek virága,  
ha kihajt a napvilágra!  
Egy kasznárnak öt hete  
zsebbe n� tt a két keze.  
Brumma, brumma, brummadza.  
 
Állatnak van ingyen kedve,  
aki nem ád, az a medve.  
Ha megfázik a lába,  
takaródzzék deszkába.  
Brumma, brumma, brummadza.  
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KIÁLLÍTÁSOK 
 

Grund, Mucha, � apek – cseh festészet a Kooperativa gy� jteményéb� l 
A cseh képz� m� vészet több mint 120 jelent� s alkotását läthatjuk a november 8-án a bécsi 
Leopold Múzeumban megnyílt id� szakos kiállításon. A szomszédos ország kiállított 
festményei és szobrai, kezdve a barokk és rokokó, majd folytatva a szecesszió korával, el 
egészen a 20. századi kubizmusig, több m� vészeti korszakot is felölelnek.  Valamennyi 
kiállított m� tárgyat a „Kooperativa, pojistovna, a.s., Vienna Insurance Group.” biztosító 
társaság m� gy� jteményéb� l válogatták ki. A jelenlegi kiállítás e m� gy� jtemény els�  
külföldi bemutatkozása is egyben. Cím: Leopold Museum, Museumsquartier. Nyitva tartás: 
10 – 18 (csütörtökön 10 – 21). A kiállítás 2008. február 4-én zárja kapuit. 

 

             Eurégió M� vészeti Díj 2007 
 A Burgenland tartomány, Gy� r-Moson-Sopron, Vas és Zala megyék által 
alapított Eurégió West / Nyugat Pannónia harmadik alkalommal írta ki az 
Eurégió M� vészeti Díjat. A szakmai zs� ri által kiválasztott 60 alkotást a 
Szombathelyi Képtár mutatja be 2007.11.23. és  2007.12.23. között. Az 
anyag h� en tükrözi nem csupán az Eurégió, hanem a kortárs képz� m� vészet 
uralkodó trendek nélküli sokszín� ségét is. Pontos cím: Szombathely 
Rákóczi Ferenc utca 12. Nyitva tartás: 10 – 17 (szerda 10-18, hétf� n zárva). 

 
                                  A Borromeo gy� jtemény –  
           Festészet és szobrászat Leonardo da Vinci nyomában 
A bécsi LIECHTENSTEIN Múzeum kerti palotájában november 16-án nyílt meg a fenti 
id� szakos kiállítás, mely egy olasz arisztokrata család eddig kevéssé ismert, de igen 
jelent� s magángy� jteményét hívatott bemutatni. Ezek a Leonardo da Vincit követ�  
milánói iskolához besorolható, a milánói Borromeo palota bombázása idején a 
Borromeo  szigetekre kimenekített festmények most tekinthet� k meg hosszú évtizedek 
óta el� ször a nagyközönség számára.  Nyitva tartás: 10 – 17  péntekt� l hétf� ig (kedden, 
szerdán és csütörtökön zárva). A kiállítás 2008 február 11-ig lesz megtekinthet� . 
 

                                         
   HANGVERSENY 

Zenekari hangverseny lesz december 6-án, este fél hétkor a Bécsi Zenem� vészeti Egyetemen (Josef Haydn 
Saal - Wien 1030, Anton von Weberplatz 1., a régi állatorvosi egyetem épületében). Közrem� ködnek Joó 
Imola tanítványai. El� adásra kerülnek Haydn, Mozart, Mendelsohn, Rahmaninov, Beethoven és Gerschwin 
zongoraversenyei, illetve részletek bel� lük. A Franz Schmidt Kamarazenekart Adolf Winkler vezényli. A 
belépés díjtalan. 
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